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 Riḍvánul-Adl العدل رضوان لوح 
 

Bahá’u’lláh حضرة بهاء الله 

 Partial translation. Original Arabic النسخة العربية الأصلية 
 

  

 Riḍvánul-Adl – Gleanings From The Writings of 
Bahá’u’lláh, page: 175 

 بديع، ١٥٩ ،٢ جلد اعلى، قلم آثار – بهاءالله حضرة – العدل رضوان لوح
 ٥٦٩ - ٥٥٨ الصفحات

 * Partial Translation *  

3 Know verily that the essence of justice and the source thereof are both 

embodied in the ordinances prescribed by Him Who is the 
Manifestation of the Self of God amongst men, if ye be of them that 

recognize this truth. He doth verily incarnate the highest, the infallible 
standard of justice unto all creation. Were His law to be such as to strike 

terror into the hearts of all that are in heaven and on earth, that law is 
naught but manifest justice. The fears and agitation which the 

revelation of this law provokes in men's hearts should indeed be 
likened to the cries of the suckling babe weaned from his mother's 

milk, if ye be of them that perceive. Were men to discover the 
motivating purpose of God's Revelation, they would assuredly cast 

away their fears, and, with hearts filled with gratitude, rejoice with 
exceeding gladness. 

..فاعلموا بأنّ أصل العدل ومبدأه هو ما يأمر به مظهر نفس الله في يوم ظهوره لو أنتم من 

العارفین قل إنهّ لمیزان العدل بین السّموات والأرضین وإنهّ لو يأتي بأمر يفزع من في السّموات 

لعدل مبین وإنّ فزع الخلق لم يکن إلّّ کفزع الرّضیع من الفطام لو أنتم من والأرض إنهّ 

 الناّظرين لو اطّلع الناّس بأصل الأمر لم يجزعوا بل استبشروا وکانوا من الشّاکرين...
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